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1. pielikums
–
Paziņojums par apstiprinājumu, tā attiecinājumu uz citu tipu, noraidījumu vai atsaukšanu vai transportlīdzekļa tipa galīgu ražošanas pārtraukšanu attiecībā uz šķidrās degvielas tvertni un uz ugunsgrēka riska novēršanu frontālās/sānu/aizmugures sadursmes gadījumā saskaņā ar Noteikumiem Nr. 34

2. pielikums
–
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–
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5. pielikums – 1. papildinājums – Ugunsizturības tests


5. pielikums – 2. papildinājums – Ugunsizturīgo ķieģeļu izmēri un tehniskie dati

*     *     *

1.
DARBĪBAS JOMA


Šie noteikumi attiecas uz: 

1.1 .
I DAĻU – M, N un O 
 kategorijas transportlīdzekļu apstiprinājums attiecībā uz šķidrās degvielas tvertni (-ēm);

1.2 .
II DAĻU – ar šķidrās degvielas tvertni (-ēm) aprīkotu M1 kategorijas transportlīdzekļu apstiprinājums, kas ticis piešķirts saskaņā ar šo noteikumu I daļu attiecībā uz ugunsgrēka riska novēršanu frontālās un/vai sānu un/vai aizmugures sadursmes gadījumā.  II daļu piemēro pēc ražotāja pieprasījuma.
1.3 .
Pēc ražotāja pieprasījuma transportlīdzekļus, kas iepriekš nav minēti 1.2. punktā, var apstiprināt saskaņā ar šiem noteikumiem.

2.
APSTIPRINĀJUMA PIETEIKUMS

2.1.
Transportlīdzekļa ražotājam vai tā pienācīgi pilnvarotam pārstāvim jāiesniedz transportlīdzekļa tipa apstiprinājuma pieteikums saskaņā ar šo noteikumu daļu.

2.2.
Tam pievieno šādus dokumentus trijos eksemplāros, kā arī vēl šādu informāciju:

2.2.1.
sīku transportlīdzekļa tipa aprakstu attiecībā uz 4.2. un/vai 7.2. punktu. Norāda numurus un/vai simbolus, pēc kuriem nosaka dzinēja tipu un transportlīdzekļa tipu;

2.2.2.
rasējumu (-us), kuros norādīti degvielas tvertnes raksturlielumi un materiāls, no kā tā ir izgatavota;

2.2.3.
visu degvielas padeves sistēmu shēmu, kurā norādīts katras transportlīdzekļa detaļas novietojums; un,

2.2.4.
pieteikumam saskaņā ar šo noteikumu II daļu – elektroinstalācijas shēmu, kurā norādīts tās novietojums un tās piestiprinājuma veids transportlīdzeklim.

2.3.
Tehniskajam dienestam, kas ir atbildīgs par tipa apstiprināšanas testu veikšanu, jāiesniedz:

2.3.1.
apstiprināšanai iesniegtā tipa transportlīdzekļa prototips vai transportlīdzekļa sastāvdaļas, kuru apstiprināšanas testu veikšanu tehniskais dienests uzskata par nepieciešamu;

2.3.2.
ja transportlīdzeklis aprīkots ar tvertni, kura izgatavota no plastmasas – septiņas papildu tvertnes un to palīgierīces;

2.3.3.
ja transportlīdzeklis aprīkots ar tvertni, kura izgatavota no cita materiāla – divas papildu tvertnes un to palīgierīces.

3.
APSTIPRINĀJUMS

3.1.
Ja transportlīdzekļa tips, kas atbilstoši šiem noteikumiem iesniegts apstiprināšanai, atbilst I un/vai II daļas prasībām, tam piešķir šā transportlīdzekļa tipa apstiprinājumu.

3.2.
Katram apstiprinātajam tipam piešķir apstiprinājuma numuru, kura pirmie divi cipari veido jaunākās grozījumu sērijas numuru, kura iekļauta Noteikumos apstiprinājuma izdošanas datumā.  Tomēr Līgumslēdzēja puse drīkst piešķirt vienu un to pašu apstiprinājuma numuru vairākiem transportlīdzekļu tipiem, kā tas noteikts 4.2. un/vai 7.2. punktā, ja vien šie tipi ir tā paša pamatmodeļa varianti un ja katru tipu testē atsevišķi un atzīst par atbilstošu šo noteikumu nosacījumiem.

3.3.
Par transportlīdzekļa tipa apstiprinājumu vai apstiprinājuma noraidījumu atbilstoši šiem noteikumiem jāpaziņo Nolīguma Līgumslēdzējām pusēm, kas piemēro šos noteikumus, izmantojot tādu veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 1. pielikuma paraugam, kā arī izmantojot rasējumus, kuri sniedz 2.2.2., 2.2.3. un 2.2.4. punktā minētās detaļas un kurus pieteicējs iesniedz apstiprināšanai formātā, kas nepārsniedz A4 formātu (210 x 297mm) vai kas salocīti līdz šim izmēram un ir atbilstošā mērogā.

3.4.
Katram transportlīdzeklim, kas atbilst transportlīdzekļa tipam, kurš apstiprināts saskaņā ar šiem noteikumiem,  skaidri redzamā un viegli pieejamā vietā, kas norādīta apstiprinājuma veidlapā, piestiprina starptautiski atzītu zīmi, kuru veido:

3.4.1.
aplis, kurā ir burts “E”, kam seko tās dalībvalsts pazīšanas numurs, kura piešķīrusi tipa apstiprinājumu; 

3.4.2.
šo noteikumu numurs, kam seko simbols “RI”, ja transportlīdzeklis apstiprināts saskaņā ar noteikumu I daļu, vai “RII”, ja transportlīdzeklis apstiprināts saskaņā ar Noteikumu I un II daļu, domuzīme un apstiprinājuma numurs pa labi no apļa, kurš norādīts 3.4.1. punktā.

3.5.
Ja transportlīdzeklis atbilst transportlīdzekļa tipam, ko apstiprina vieni vai vairāki noteikumi, kuri pievienoti tās valsts nolīgumam, kura saskaņā ar Noteikumiem ir piešķīrusi apstiprinājumu, tad 3.4.1. punktā norādītais simbols nav jāatkārto; šādā gadījumā papildu numurus, apstiprinājuma numurus, kā arī visu Noteikumu simbolus, saskaņā ar kuriem apstiprinājumu piešķīra valstī, kas saskaņā ar šiem Noteikumiem piešķīrusi apstiprinājumu, novieto vertikālās ailēs pa labi no 3.4.1. punktā norādītā simbola.

3.6.
Marķējumam jābūt skaidri salasāmam un neizdzēšamam.

3.7.
Marķējumam jābūt novietotam tuvu pie ražotāja piestiprinātās transportlīdzekļa datu plāksnītes vai uz tās.

3.8.
Marķējuma izkārtojuma paraugi norādīti šo noteikuma 2. pielikumā.


I DAĻA – TRANSPORTLĪDZEKĻA APSTIPRINĀJUMS ATTIECĪBĀ UZ TĀ DEGVIELAS TVERTNI

4.
DEFINĪCIJAS


Šajos noteikumos:

4.1.
“transportlīdzekļa apstiprinājums” ir transportlīdzekļa tipa apstiprinājums attiecībā uz šķidrās degvielas tvertnēm;

4.2.
“transportlīdzekļa tips” ir transportlīdzekļi, kas neatšķiras pēc tādiem būtiskiem parametriem kā:

4.2.1.
tvertnes(-ņu) uzbūve, forma, izmēri un materiāls (metāls/plastmasa);

4.2.2.
M1 kategorijas 1/ transportlīdzekļos – tvertnes(-ņu) novietojums transportlīdzeklī, ciktāl tam ir negatīva ietekme attiecībā uz 5.10. punkta prasībām;

4.3.
“pasažieru salons” ir telpa, kurā uzturas transportlīdzeklī esošas personas un kuru norobežo jumts, grīda, sānu sienas, durvis, ārējie stikli, priekšējā starpsiena, kā arī pakaļējā nodalījuma starpsienas plakne vai aizmugurējā sēdekļa atzveltnes atbalsta plakne;

4.4.
“tvertne” ir tvertne(-es), kas projektēta šķidrās degvielas saturēšanai, kā noteikts 4.6. punktā, un ko galvenokārt izmanto transportlīdzekļa piedziņai, neskaitot palīgierīces (pieliešanas caurule (ja tā ir atsevišķi), uzpildes atvere, vāciņš, mērierīce, savienojumi ar dzinēju vai iekšēja pārspiediena kompensēšanai utt.);

4.5.
“degvielas tvertnes tilpums” ir ražotāja noteiktais degvielas tvertnes tilpums; un,

4.6.
“šķidrā degviela” ir degviela, kas ir šķidra normālas temperatūras un spiediena apstākļos.
5.
PRASĪBAS ŠĶIDRĀS DEGVIELAS TVERTNĒM

5.1.
Degvielas tvertnes jāizgatavo tā, lai tās būtu izturīgas pret koroziju.

5.2.
Tvertnēm ar visām tām parasti pievienotām palīgierīcēm jāiztur noplūdes testi, ko saskaņā ar 6.1. punktu veic pie relatīvā iekšējā spiediena, kas vienlīdzīgs divkāršam darba pārspiedienam, bet pārspiediens jebkurā gadījumā nav mazāks par 0,3 bāriem.


Transportlīdzekļu tvertnes, kas izgatavotas no plastmasas, uzskata par šai prasībai atbilstošām, ja tās izturējušas 5. pielikuma 2. punktā minēto testu.

5.3.
Jebkāds pārspiediens vai jebkāds par darba spiedienu lielāks spiediens automātiski jākompensē ar piemērotām ierīcēm (ventilācijas atverēm, drošības vārstiem utt.).

5.4.
Drošības vārstiem jābūt projektētiem tā, lai novērstu jebkuru ugunsgrēka risku. Jo īpaši, tvertnes(-ņu) uzpildes laikā iespējami noplūdusī degviela nedrīkst skart izplūdes sistēmu. Tā jānovada uz zemi.

5.5.
Tvertne(-es) nedrīkst būt novietota(-as) pasažieru salona vai citu ar salonu saistītu nodalījumu virsmā (grīdā, sānu sienā, starpsienā).

5.6.
Jābūt šķērssienai, kas nodala pasažieru salonu no tvertnes(-ēm). Šķērssienā var būt atveres (piemēram, vadiem), ja tās ir izvietotas tā, ka parastos lietošanas apstākļos nav iespējama degvielas nekavēta tecēšana no tvertnes(-ēm) pasažieru salonā vai citā ar salonu saistītā nodalījumā.

5.7.
Katrai tvertnei jābūt droši nostiprinātai un novietotai tā, lai parastos lietošanas apstākļos degviela noplūdes gadījumā no tvertnes vai tās palīgierīcēm nokļūtu uz zemes, nevis pasažieru salonā.

5.8.
Uzpildes atvere nedrīkst būt pasažieru salonā, bagāžas nodalījumā vai motora nodalījumā. 

5.9.
Transportlīdzekļa paredzamajā ekspluatācijas laikā nedrīkst būt degvielas noplūde caur tvertnes vāciņu vai pārspiediena kompensēšanas ierīcēm. Transportlīdzekļa apgāšanās gadījumā ir pieļaujama pilēšana, ja tā nepārsniedz 30 g/min; šī prasība jāpārbauda 6.2. punktā paredzētā testa laikā. 
5.9.1. Tvertnes vāciņam jābūt piestiprinātam pie pieliešanas caurules.

5.9.1.1. 5.9.1. punkta prasības uzskata par izpildītām, ja ir novērstas pārmērīgas iztvaikošanas emisijas un trūkstošā degvielas filtra vāka izraisītie degvielas izšļakstījumi.

To var panākt, izmantojot vienu no šādām metodēm:

5.9.1.1.1. automātiski atveramu un aizveramu nenoņemamu degvielas filtra vāku;

5.9.1.1.2.
konstrukcijas īpašības, kas liedz pārmērīgas iztvaikošanas emisijas un degvielas izšļakstījumus, ja nav degvielas filtra vāka;

5.9.1.1.3.
jebkādu citu noteikumu, kam ir tāda pati ietekme. Kā piemēru var minēt, to nenosakot kā ierobežojumu, piesietu filtra vāku, ar ķēdi piestiprinātu filtra vāku vai tādu vāku, kuram izmanto to pašu atslēgu, kuru izmanto transportlīdzekļa aizdedzei. Šādā gadījumā atslēgai ir jābūt izņemamai no filtra vāka tikai tad, kad tā ir aizslēgtā pozīcijā. Piesiets vai ar ķēdi piestiprināts filtra vāks vien tomēr nav pietiekams transportlīdzekļiem, kas neietilpst M1 un N1 kategorijā.
5.9.2.
blīvējumam starp vāciņu un pieliešanas cauruli stingri jāturas vietā. Vāciņam aizvērtā stāvoklī ir stingri jāfiksējas vietā pret blīvējumu un pieliešanas cauruli.

5.10.
Tvertnes jāuzstāda tā, lai tās būtu pasargātas no sekām, ko radītu sadursme ar transportlīdzekļa priekšu vai aizmuguri; tvertnes tuvumā nav uz āru izvirzītu daļu, asu malu utt. 
5.11.
Degvielas tvertne un uzpildes kakliņš jāprojektē un jāuzstāda transportlīdzeklim tā, lai izvairītos no statiskās elektrības uzkrāšanās uz to virsmas. Ja nepieciešams, to novada uz šasijas metāla konstrukciju vai jebkuru citu metāla masu, izmantojot labu vadītāju. 
5.12.
Degvielas tvertnei (-ēm) jābūt izgatavotai no ugunsdroša metāliska metāla. Tā (tās) drīkst būt izgatavota(-as) no plastmasas, ja vien tiek izpildītas 5. pielikuma prasības.

6.
ŠĶIDRĀS DEGVIELAS TVERTŅU TESTI

6.1.
Hidrauliskais tests


Tvertnei – atsevišķai vienībai ar visām tās palīgierīcēm – jāveic hidrauliskais iekšējā spiediena tests. Tvertnei jābūt pilnīgi piepildītai ar neuzliesmojošu šķidrumu (piemēram, ūdeni). Pēc visu ārēju savienojumu atvienošanas caurulē, kas paredzēta degvielas padevei dzinējam, pakāpeniski palielina spiedienu līdz relatīvajam iekšējam spiedienam, kas vienlīdzīgs divkāršam lietotajam darba spiedienam, bet jebkurā gadījumā nav mazāks par 0,3 bāru pārspiedienu, un uztur to vienu minūti. Šajā laikā tvertnes korpusā nedrīkst parādīties plaisas vai noplūdes, tomēr tā var paliekoši deformēties.

6.2.
Apgāšanās tests

6.2.1.
Tvertne un visas tās palīgierīces jāpiestiprina testa stendam tādā veidā, kas atbilst veidam, kā tvertne uzstādīta transportlīdzeklim, kuram tvertne paredzēta; tas attiecas arī uz iekšēja pārspiediena kompensēšanas sistēmām. 
6.2.2.
Testa stends rotē ap asi, kas ir paralēla transportlīdzekļa garenvirziena asij. 

6.2.3.
Testu veic tvertnei, kas 90 %, kā arī 30 % apjomā no tās tilpuma piepildīta ar neuzliesmojošu šķidrumu, kura blīvums un viskozitāte aptuveni atbilst parasti lietotās degvielas blīvumam un viskozitātei (var izmantot ūdeni). 

6.2.4.
Tvertne jāpagriež par 90° uz labo pusi no stāvokļa, kādā tā uzstādīta. Tvertnei jāpaliek šādā stāvoklī vismaz piecas minūtes. Tad tvertne jāpagriež tajā pašā virzienā par 90° tālāk. Tvertne jāpatur šādā pilnīgi apgrieztā stāvoklī vēl vismaz piecas minūtes. Tvertne jāpagriež atpakaļ tās parastajā stāvoklī. Testā izmantotais šķidrums, kas nav attecējis no ventilācijas sistēmas atpakaļ tvertnē, vajadzības gadījumā jānotecina un jāiepilda no jauna. Tvertne jāpagriež pretējā virzienā par 90° un jāatstāj šādā stāvoklī vismaz piecas minūtes.


Tad tvertne jāpagriež tajā pašā virzienā par 90° tālāk. Šādā pilnīgi apgrieztā stāvoklī jātur vismaz piecas minūtes. Pēc tam tvertne jāpagriež atpakaļ tās parastajā stāvoklī.


II DAĻA – TRANSPORTLĪDZEKĻA APSTIPRINĀJUMS ATTIECĪBĀ UZ UGUNSGRĒKA RISKA NOVĒRŠANU SADURSMES GADĪJUMĀ

7.
DEFINĪCIJAS


Šajos noteikumos:

7.1.
“transportlīdzekļa apstiprinājums” ir transportlīdzekļa tipa apstiprinājums attiecībā uz ugunsgrēka riska novēršanu;

7.2.
“transportlīdzekļa tips” ir transportlīdzekļi, kas neatšķiras pēc tādiem būtiskiem parametriem kā:

7.2.1.
tvertnes(-ņu) uzbūve, forma, izmēri un materiāls (metāls/plastmasa);

7.2.2.
M1 kategorijas 1/ transportlīdzekļos - tvertnes(-ņu) novietojums transportlīdzeklī, ciktāl tam ir negatīva ietekme attiecībā uz 5.10. punkta prasībām;

7.2.3.
degvielas padeves sistēmas (sūknis, filtri utt.) raksturlielumi un atrašanās vieta, un

7.2.4.
elektroinstalācijas raksturlielumi un atrašanās vieta, ciktāl tai ir ietekme uz šajos noteikumos norādīto sadursmes testu rezultātiem;

7.3.
“šķērsplakne” ir vertikāla šķērsplakne, kas ir perpendikulāra transportlīdzekļa vidējai garenplaknei;

7.4.
“pašmasa” ir braukšanas kārtībā esoša transportlīdzekļa masa bez personām un bez kravas, bet ar degvielu, dzesēšanas šķidrumu, eļļošanas līdzekļiem, instrumentiem un rezerves riteni (ja transportlīdzekļa izgatavotājs tos nodrošina kā standarta aprīkojumu).

8.
PRASĪBAS APSTIPRINĀTAS ŠĶIDRĀS DEGVIELAS TVERTNES UZSTĀDĪŠANAI

8.1.
Degvielas iekārta

8.1.1.
Šķidrās degvielas tvertnes apstiprina saskaņā ar šo noteikumu I daļu.

8.1.2.
Karkasa vai virsbūves daļas pietiekami pasargā degvielas iekārtas sastāvdaļas pret kontaktu ar iespējamiem šķēršļiem uz zemes. Šāda aizsardzība nav vajadzīga, ja sastāvdaļas zem transportlīdzekļa atrodas tālāk no zemes nekā karkasa vai virsbūves daļa to priekšā.

8.1.3.
Caurules un citas degvielas iekārtas daļas izvieto uz transportlīdzekļa vietās, kas ir,  cik vien iespējams, pasargātas. Transportlīdzekļa konstrukcijas vai piedziņas griešanās un liekšanās kustības un vibrācijas nepakļauj degvielas iekārtas sastāvdaļas berzei, saspiešanai vai kādam citam ārkārtas spriegumam.

8.1.4.
Degvielas iekārtas sastāvdaļu lokano jeb elastīgo cauruļu savienojumi ar cietām daļām ir projektēti un konstruēti tā, lai tie paliktu necaurlaidīgi dažādos transportlīdzekļa izmantošanas apstākļos neatkarīgi no griešanās un liekšanās kustībām un transportlīdzekļa konstrukcijas vai piedziņas vibrācijām.

8.1.5.
Ja uzpildes atvere ir izvietota transportlīdzekļa pusē, filtra vāks aizvērtā veidā neizvirzās ārpus blakusesošajām virsbūves virsmām.

8.2.
Elektroinstalācija

8.2.1.
Elektrības vadus atšķirībā no vadiem, kas izvietoti dobās sastāvdaļās, piestiprina pie transportlīdzekļa konstrukcijas, sienām vai šķērssienām, pie kurām tie ved.  Punktiem, kuros vadi iet caur sienām vai šķērssienām, jābūt pietiekami aizsargātiem pret izolācijas pārgriešanu.

8.2.2.
Elektroinstalāciju projektē, konstruē un uzstāda tā, lai tās sastāvdaļas varētu izturēt koroziju, kam tās ir pakļautas.

9.
TESTI AR TRANSPORTLĪDZEKLI


Frontālā trieciena pret šķērsli testā, ko veic šo noteikumu 3. pielikumā noteiktajā kārtībā, sānu trieciena testā, ko veic saskaņā ar Noteikumu Nr. 95 01. grozījumu sērijas 4. pielikumā aprakstīto procedūru, un aizmugures trieciena testā, ko veic 4. pielikumā noteiktajā kārtībā, 

9.1.
tikai neliela degvielas iekārtas šķidruma noplūde ir iespējama sadursmes gadījumā;

9.2.
ja pēc sadursmes ir nepārtraukta noplūde degvielas iekārtā, noplūdes ātrums nedrīkst pārsniegt 30 g/min; ja šķidrums no degvielas iekārtas sajaucas ar šķidrumiem no citām sistēmām un ja vairākus šķidrumus nevar viegli atdalīt un atpazīt, nepārtraukto noplūdi vērtē no visiem savāktajiem šķidrumiem;

9.3.
degvielas izraisīts ugunsgrēks neparādās.

9.4.
9. punktā aprakstīto triecienu laikā, kā arī pēc tiem bateriju glabā stāvoklī ar stiprinājuma ierīces palīdzību.

9.5.
Pēc ražotāja pieprasījuma frontālās sadursmes testu, kas izklāstīts šo noteikumu 3. pielikumā, var aizvietot ar Noteikumu Nr. 94 01. grozījumu sērijas 3. pielikumā aprakstīto testa procedūru.

10.
TRANSPORTLĪDZEKĻA TIPA PĀRVEIDOJUMI

10.1.
Par katru transportlīdzekļa tipa pārveidojumu informē administratīvo struktūrvienību, kas ir apstiprinājusi transportlīdzekļa tipu. Šī iestāde var vai nu:

10.1.1.
uzskatīt, ka izdarītajiem pārveidojumiem, visticamāk, nebūs ievērojamas nevēlamas sekas un ka transportlīdzeklis joprojām atbilst prasībām, vai

10.1.2.
pieprasīt ziņojumu par papildu testiem no tehniskā dienesta, kas ir atbildīgs par testu veikšanu.

10.2.
Ciktāl tas nav pretrunā 10.1. punkta nosacījumiem, transportlīdzekļa paveidu, kura pašmasa neatšķiras no apstiprinājumam testētā transportlīdzekļa masas vairāk nekā par 20%, neuzskata par šā transportlīdzekļa tipa pārveidojumu.

10.3.
Par apstiprinājuma apliecinājumu vai atteikumu, precizējot pārveidojumus, informē uz šiem noteikumiem attiecināmā nolīguma Līgumslēdzējas puses kārtībā, kas norādīta 3.3. punktā.

11.
RAŽOJUMA ATBILSTĪBA


Ražojuma atbilstības procedūras atbilst procedūrām, kas izklāstītas Nolīguma 2. pielikumā (E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.2), ievērojot šādas prasības:

11.1.
Katrs transportlīdzeklis, kuram ir šajos noteikumos noteiktais apstiprinājuma marķējums, atbilst apstiprinātajam transportlīdzekļa tipam un izpilda I un/vai II daļas prasības.

11.2.
Lai pārbaudītu atbilstību, kā tas iepriekš norādīts 11.1. punktā, jāveic pietiekami daudz izlases pārbaužu sērijveidā ražotiem transportlīdzekļiem, kuriem pēc šo noteikumu prasībām ir apstiprinājuma marķējums.

11.3.
Parasti transportlīdzekļa atbilstību apstiprinātajam tipam pārbauda, pamatojoties uz apstiprinājuma veidlapā un tās pielikumos doto aprakstu.  Tomēr, ja nepieciešams, transportlīdzeklim veic 6. punktā norādītās pārbaudes.

12.
SANKCIJAS PAR RAŽOJUMU NEATBILSTĪBU

12.1.
Apstiprinājumu, kas piešķirts attiecībā uz transportlīdzekļa tipu saskaņā ar šiem noteikumiem, var atsaukt, ja tas neatbilst 11.1. punktā izklāstītajām prasībām vai ja transportlīdzeklis nav izturējis 9. punktā norādītās pārbaudes.

12.2.
Ja šo noteikumu Nolīguma Līgumslēdzēja puse atsauc apstiprinājumu, ko tā iepriekš ir piešķīrusi, tā nekavējoties dara to zināmu pārējām šo noteikumu Līgumslēdzējām pusēm, izmantojot paziņojuma veidlapas kopiju, kas atbilst šo noteikumu 1. vai 2. pielikuma paraugam.

13. PĀREJAS NOTEIKUMI

13.1. No 02. grozījumu sērijas oficiālā spēkā stāšanās datuma neviena uz šiem noteikumiem attiecināmā Līgumslēdzēja puse nedrīkst atteikties piešķirt EEK apstiprinājumu saskaņā ar šiem noteikumiem, kurus groza 02. grozījumu sērija.

13.2. Sākot ar 12 mēnešiem pēc 02. sērijas grozījumu spēkā stāšanās datuma, uz šiem Noteikumiem attiecināmās Līgumslēdzējas puses piešķir ECE apstiprinājumus tikai tad, ja apstiprināmais transportlīdzekļa tips atbilst šo Noteikumu prasībām, kurus groza 02. grozījumu sērija.

13.3. Kamēr nav pagājuši 12 mēneši pēc šo noteikumu 02. grozījumu sērijas spēkā stāšanās datuma, neviena uz šiem noteikumiem attiecināmā Līgumslēdzēja puse nedrīkst atteikt valsts tipa apstiprinājumu transportlīdzekļa tipam, kuru apstiprina šo noteikumu iepriekšējā grozījumu sērija.

13.4.
Sākot ar 24 mēnešiem pēc šo noteikumu 02. grozījumu sērijas spēkā stāšanās datuma, uz šiem noteikumiem attiecināmās Līgumslēdzējas puses sākumā drīkst atteikt valsts reģistrāciju (pirmā nodošana ekspluatācijā) transportlīdzeklim, kas neatbilst šo noteikumu 02. grozījumu sērijas prasībām.

14.
PAR APSTIPRINĀJUMA TESTU VEIKŠANU ATBILDĪGO TEHNISKO DIENESTU UN ADMINISTRATĪVO STRUKTŪRVIENĪBU NOSAUKUMI UN ADRESES


Nolīguma puses, kas piemēro šos noteikumus, paziņo Apvienoto Nāciju Organizācijas Sekretariātam to tehnisko dienestu, kas veic apstiprinājuma testus, un administratīvo iestāžu nosaukumus un adreses, kuras piešķir apstiprinājumu un kurām nosūta citās valstīs izdotās veidlapas, kas apliecina apstiprinājumu, apstiprinājuma noraidījumu vai tā atsaukšanu.

_________

1. pielikums

PAZIŅOJUMS

(Maksimālais izmērs: A4 (210 x 297 mm))
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par 2/

PIEŠĶIRTO APSTIPRINĀJUMU

APSTIPRINĀJUMA ATTIECINĀJUMU UZ CITU TIPU

APSTIPRINĀJUMA NORAIDĪJUMU

APSTIPRINĀJUMA ATSAUKUMU

GALĪGU RAŽOŠANAS PĀTRAUKŠANU

transportlīdzekļa tipam attiecībā:  2/
uz šķidrās degvielas tvertni,


uz ugunsgrēka riska novēršanu frontālās/sānu/aizmugures 2/ sadursmes gadījumā

atbilstoši Noteikumiem Nr. 34.

Apstiprinājuma nr.:



Attiecinājuma uz citu tipu nr.: ............
1.
Mehāniskā transportlīdzekļa tirdzniecības nosaukums vai preču zīme: 


2.
Transportlīdzekļa tips: 


3.
Ražotāja nosaukums un adrese: 


4.
Ražotāja pilnvarotā pārstāvja (ja tāds ir) nosaukums un adrese: 


5.
Dzinēja veids: dzirksteļaizdedzes/dīzelis 2/

6.
Dzinēja atrašanās vieta: priekšā/aizmugurē/centrā 2/

7.
Īss degvielas tvertnes un degvielas apraksts 


7.1.
Degvielas tvertnes raksturlielumi un atrašanās vieta: 


7.2.
Degvielas tvertnēm, kas izgatavotas no plastmasas, norāda materiālu un tirdzniecības nosaukumu vai preču zīmi: 


7.3.
Degvielas iekārtas raksturlielumi (atrašanās vieta, savienojumi utt.): 


8.
Elektroinstalācijas apraksts (piestiprinājuma vieta, aizsardzība utt.): 


9.
Trieciena testu apraksts:


Frontālais (tips/apstiprinājuma vai ziņojuma numurs): 


Sānu (tips/apstiprinājuma vai ziņojuma numurs): 


Aizmugures (tips/apstiprinājuma vai ziņojuma numurs): 


10.
Transportlīdzeklis nodots apstiprināšanai: 


11.
Tehniskais dienests, kas atbildīgs par apstiprinājuma testu veikšanu: 


12.
Minētā dienesta sniegtā ziņojuma datums: 


13.
Minētā dienesta sniegtā ziņojuma numurs: 


14.
Apstiprinājums piešķirts/attiecināts uz citu tipu/noraidīts/atsaukts 2/:

15.
Transportlīdzekļa apstiprinājuma marķējuma atrašanās vieta: 


16.
Vieta: 


17.
Datums: 


18.
Paraksts: 


19.
Šim paziņojumam ir pievienoti šādi dokumenti ar iepriekšminēto apstiprinājuma numuru: 
..


degvielas tvertnes, degvielas iekārtas, elektroinstalācijas un citu šiem noteikumiem svarīgu sastāvdaļu rasējumi un izvietojuma shēmas.

__________

____________________

1/
Tās valsts pazīšanas numurs, kas piešķīrusi/attiecinājusi uz citu tipu/noraidījusi/atsaukusi apstiprinājumu (sk. apstiprināšanas nosacījumus Noteikumos).

2/
Lieko svītrot.

2. pielikums

APSTIPRINĀJUMA MARĶĒJUMU IZKĀRTOJUMS

A paraugs

(sk. šo noteikumu 3.4. punktu)
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a = vismaz 8 mm

Iepriekš norādītais apstiprinājuma marķējums, kas piestiprināts transportlīdzeklim, norāda, ka attiecīgo tipu apstiprināja Nīderlandē (E4) atbilstoši Noteikumu Nr. 34 I daļai ar apstiprinājuma numuru 021234. Pirmie divi apstiprinājuma numura cipari (02) norāda, ka tie piešķirti saskaņā ar Noteikumu Nr. 34 prasībām, kas grozīti ar 02. grozījumu sēriju.

B paraugs

(sk. šo noteikumu 3.5. punktu)
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a = vismaz 8 mm

Iepriekš norādītais apstiprinājuma marķējums, kas piestiprināts transportlīdzeklim, norāda, ka attiecīgo tipu apstiprināja Nīderlandē (E4) atbilstoši Noteikumu Nr. 34 I un II daļai un Noteikumiem Nr. 33 */.  Apstiprinājuma numuri norādīja, ka datumā, kad tika piešķirti attiecīgie apstiprinājumi, Noteikumi Nr. 34 jau iekļāva 02. grozījumu sēriju un Noteikumi Nr. 33 vēl bija to sākotnējā versijā.

____________

3. pielikums

FRONTĀLĀS SADURSMES TESTS PRET ŠĶĒRSLI

1.
MĒRĶIS UN DARBĪBAS JOMA


Šā testa mērķis ir simulēt apstākļus frontālai sadursmei pret nekustīgu šķērsli vai ar citu transportlīdzekli, kas tuvojas no pretējā virziena.

2.
IEKĀRTAS, PROCEDŪRAS UN MĒRINSTRUMENTI

2.1.
Testēšanas vieta


Pārbaudes laukuma platībai jābūt pietiekamai, lai tajā ir vieta ieskrējiena ceļam, šķērslim un tehniskām iekārtām, kas vajadzīgas pārbaudei. Pēdējam celiņa posmam vismaz 5 m pirms barjeras jābūt horizontālam, līdzenam un gludam.

2.2.
Barjera


Barjera sastāv no dzelzsbetona bloka, kas priekšpusē nav šaurāks par 3 m un nav zemāks par 1,5 m. Barjerai jābūt tik biezai, lai tā svērtu vismaz 70 tonnas.  Priekšējai virsmai jābūt vertikālai, perpendikulārai pret ieskrējiena ceļa asi un pārklātai ar 2 cm biezām saplākšņa plātnēm labā stāvoklī. Barjeru nostiprina zemē vai novieto uz zemes, vajadzības gadījumā izmantojot papildu apstādināšanas mehānismus, lai ierobežotu tās pārvietošanos. Var izmantot arī barjeru ar citiem raksturlielumiem, ja tā dod vismaz līdzvērtīgi neapstrīdamus rezultātus.
2.3.
Transportlīdzekļa piedziņa


Sadursmes brīdī transportlīdzekli vairs nedrīkst vadīt ar jebkuru papildu stūres vai dzenošo ierīci. Tai jāsasniedz šķērslis, virzoties perpendikulāri sadursmes sienai; maksimālā pieļaujamā sānu nobīde starp transportlīdzekļa priekšas vertikālo viduslīniju un sadursmes sienas vertikālo viduslīniju ir ( 30 cm.
2.4.
Transportlīdzekļa stāvoklis

2.4.1.
Testējamajam transportlīdzeklim jābūt vai nu aprīkotam ar visām parastajām sastāvdaļām un iekārtām, kas ietilpst darba kārtībā esoša transportlīdzekļa pašmasā, vai jābūt tādā stāvoklī, lai izpildītu šo prasību tiktāl, cik tas skar sastāvdaļas un iekārtas, kas ietekmē ugunsgrēka risku.

2.4.2.
Ja transportlīdzekli vada ārēji, degvielas iekārtai jābūt piepildītai vismaz līdz 90 % no tās tilpuma vai nu ar degvielu, vai ar nedegošu šķidrumu, kura blīvums un viskozitāte līdzīga parasti lietotai degvielai. Visas pārējās sistēmas (bremžu šķidruma tvertnes, radiators u.c.) var būt tukšas.

2.4.3.
Ja transportlīdzekli vada ar tā motoru, tad degvielas tvertnei jābūt piepildītai vismaz līdz 90 %.  Visas citas šķidruma tvertnes drīkst būt piepildītas līdz galam.

2.4.4.
Pēc ražotāja pieprasījuma tehniskais dienests, kas atbild par testu veikšanu, var atļaut to pašu transportlīdzekli, kuru izmanto citos Noteikumos paredzētajos testos (tostarp testos, kuri var ietekmēt tā konstrukciju), izmantot arī pārbaudēs, kuras paredzētas šajos noteikumos.

2.5.
Ātrums sadursmes laikā

Ātrumam sadursmes laikā jābūt starp 48,3 km/h un 53,1 km/h. Tomēr, ja testu veic ar lielāku sadursmes ātrumu un transportlīdzeklis izpilda noteiktos nosacījumus, testu uzskata par apmierinošu.

2.6.
Mērinstrumenti


Ātrumu, kas minēts 2.5. punktā, reģistrē ar instrumentu, kura precizitāte ir 1 % robežās.

3.
LĪDZVĒRTĪGAS TESTA METODES

3.1.
Atļauts izmantot līdzvērtīgas testa metodes, ja šajos noteikumos minētos nosacījumus var ievērot pilnībā ar līdzvērtīgo pārbaudi vai aprēķināt pēc tās rezultātiem.

3.2.
Ja izmanto citu metodi, nevis 2. punktā aprakstīto, jāpierāda tās līdzvērtīgums.

_____________

4. pielikums

Aizmugures sadursmes testa norise
1.
MĒRĶIS UN DARBĪBAS JOMA

1.1.
Testa mērķis ir simulēt apstākļus aizmugures sadursmei ar citu transportlīdzekli kustībā.

2.
IEKĀRTAS, PROCEDŪRAS UN MĒRINSTRUMENTI

2.1.
Testēšanas vieta


Testēšanas vieta ir pietiekami liela, lai tajā varētu novietot trieciensvārsta (rīģeļa) dzinējsistēmu un pēc sadursmes pārvietot transportlīdzekli, kam izdarīts trieciens, kā arī uzstādīt testa aprīkojumu. Daļa, kurā notiek transportlīdzekļa sadursme un pārvietošana, ir horizontāla, līdzena un gluda, un tās berzes koeficients ir ne mazāks kā 0,5.

2.2.
Trieciensvārsts (rīģelis)

2.2.1.
Trieciensvārsts ir izgatavots no tērauda un ciets.

2.2.2.
Trieciena virsma ir līdzena, ne mazāk kā 2500 mm plata un 800 mm augsta, un tās malas ir noapaļotas līdz 40 – 50 mm izliekuma rādiusam. To aptver 20 mm bieza saplākšņa kārta.

2.2.3.
Sadursmes brīdī ievēro šādas prasības:

2.2.3.1.
trieciena virsma ir vertikāla un perpendikulāra triecienam paredzētā transportlīdzekļa vidējai garenplaknei;

2.2.3.2.
trieciensvārsta kustības virziens ir stingri horizontāls un paralēls triecienam paredzētā transportlīdzekļa vidējai garenplaknei;

2.2.3.3.
maksimālā pieļaujamā sānu novirze starp trieciensvārsta virsmas vertikālo viduslīniju un triecienam paredzētā transportlīdzekļa vidējo garenplakni ir 300 mm. Turklāt trieciena virsma sniedzas visā triecienam paredzētā transportlīdzekļa platumā;

2.2.3.4.
trieciena virsmas zemākās malas klīrenss ir 175 ( 25 mm.

2.3.
Trieciensvārsta piedziņa


Trieciensvārsts drīkst būt vai nu piestiprināts šasijai (kustīgai barjerai), vai būt svārsta sastāvdaļa.

2.4.
Ja izmanto kustīgu barjeru, piemēro īpašus noteikumus.

2.4.1.
Ja trieciensvārsts ir piestiprināts šasijai (kustīgai barjerai) ar stabilizējoša elementa palīdzību, šai daļai jābūt cietai, un sadursmē tā nedrīkst deformēties; sadursmes brīdī šasijai brīvi jākustas, un uz to vairs nedrīkst iedarboties dzenošā ierīce.

2.4.2.
Sadursmes ātrums ir 35 līdz 38 km/h.

2.4.3. Šasijas un trieciensvārsta kopsvars (masa) 
ir 1100 ( 20 kg.

2.5.
Ja izmanto svārstu, piemēro īpašus noteikumus.

2.5.1.
Attālums starp trieciena virsmu un svārsta rotācijas asi nav mazāks parā 5 m.

2.5.2.
Trieciensvārstu brīvi piekar ar nekustīgu stieņu palīdzību, kas ir stingri piestiprināti pie tā. Šādi izveidots svārsts sadursmē būtībā nedeformējas.

2.5.3.
Bremzēšanas ierīci svārstam pievieno tā, lai novērstu jebkādu papildu sadursmi ar trieciensvārstu testējamam transportlīdzeklim.

2.5.4.
Sadursmes brīdī svārsta trieciena centra ātrumam vajadzētu būt 35 līdz 38 km/h.

2.5.5.
Samazinātā masa “mr” svārsta trieciena centrā ir kopējās masas “m”, attāluma “a” 
starp trieciena centru un rotācijas asi un attāluma “1” starp smaguma centru un rotācijas asi vienādojums:

mr – m (1/a)

2.5.6.
Samazinātā masa mr ir 1100 ( 20 kg.

2.6.
Vispārīgi noteikumi attiecībā uz trieciensvārsta masu un ātrumu


Ja tests veikts ar sadursmes ātrumu, kas ir lielāks nekā 2.4.2. un 2.5.4. punktā noteiktais, un/vai ar masu, kas lielāka nekā 2.4.3. un 2.5.6. punktā noteiktā, un transportlīdzeklis ir izpildījis noteiktās prasības, testu uzskata par apmierinošu.

2.7.
Testējamā transportlīdzekļa stāvoklis

2.7.1.
Testējamam transportlīdzeklim jābūt vai nu aprīkotam ar visām parastajām sastāvdaļām un iekārtām, kas ietilpst darba kārtībā esoša transportlīdzekļa pašmasā, vai jābūt tādā stāvoklī, lai izpildītu šo prasību tiktāl, cik tas skar sastāvdaļas un iekārtas, kas ietekmē ugunsgrēka risku.

2.7.2.
Degvielas iekārtai jābūt piepildītai vismaz līdz 90 % no tās tilpuma vai nu ar degvielu, vai ar nedegošu šķidrumu, kura blīvums un viskozitāte līdzīga parasti lietotai degvielai. Visas pārējās sistēmas (bremžu šķidruma tvertnes, radiators u.c.) var būt tukšas.

2.7.3.
Pārnesums drīkst būt ieslēgts, un bremzes var izmantot.

2.7.4.
Pēc ražotāja pieprasījuma atļauj šādus izņēmumus:

2.7.4.1.
tehniskais dienests, kas atbild par testu veikšanu, var atļaut to pašu transportlīdzekli, kuru izmanto citos Noteikumos paredzētajos testos (tostarp testos, kuri var ietekmēt tā konstrukciju), izmantot arī pārbaudēs, kuras paredzētas šajos noteikumos,  un,

2.7.4.2.
transportlīdzekli drīkst noslogot ar papildu svaru, ja tas nepārsniedz 10 % no transportlīdzekļa pašmasas un ir stingri piestiprināts konstrukcijai tā, lai testa laikā neietekmētu pasažieru nodalījuma konstrukciju.

2.8.
Mērinstrumenti:


Ātrumu, kas minēts 2.4.2. un 2.5.4. punktā, reģistrē ar instrumentiem, kuru precizitāte ir 1 % robežās.

3.
LĪDZVĒRTĪGAS PĀRBAUDES METODES.

3.1.
Atļauts izmantot līdzvērtīgas testa metodes, ja šajos noteikumos minētos nosacījumus var ievērot pilnībā ar līdzvērtīgo testu vai aprēķināt pēc tā rezultātiem.

3.2.
Ja izmanto citu metodi, nevis 2. punktā aprakstīto, jāpierāda tās līdzvērtīgums.

_________

5. pielikums

NO PLASTMASAS IZGATAVOTU DEGVIELAS TVERTŅU TESTĒŠANA

1.
SADURSMES PRETESTĪBA

1.1.
Tvertne pilnībā jāpiepilda ar ūdens un glikola maisījumu vai citu šķidrumu, kam ir zema sasalšanas temperatūra un kas neietekmē tvertnes materiāla raksturīgās īpašības, un jāveic perforācijas tests.

1.2.
Šī testa laikā tvertnes temperatūrai jābūt 233K ( 2K 
(- 40 °C ( 2 °C).

1.3.
Testā jālieto svārsta sadursmes testa stends. Korpusam, ar ko izdara sadursmi, jābūt izgatavotam no tērauda, piramīdas formā ar vienādmalu trijstūra veida virsmām un kvadrātveida pamatni, ar 3 mm rādiusā noapaļotu virsotni un šķautnēm. Svārsta trieciena centram jāsakrīt ar piramīdas gravitācijas centru; attālumam no svārsta rotācijas ass jābūt 1 m. Svārsta kopējai masai jābūt 15 kg. Svārsta enerģija sadursmes brīdī nedrīkst būt mazāka par 30 Nm, un tai pēc iespējas jāatbilst šai vērtībai.

1.4.
Testēšana tiek vērsta uz tiem tvertnes punktiem, kurus uzskata par neaizsargātiem sadursmē no priekšas un aizmugures. Tvertnes punkti, kurus uzskata par neaizsargātiem, ir visatklātākie vai visvājākie attiecībā uz tvertnes formu vai veidu, kā tā uzstādīta transportlīdzeklim. Laboratoriju izraudzītos punktus norāda testa protokolā.

1.5.
Tvertne testa laikā jātur paredzētajā stāvoklī ar stiprinājumiem, kas atrodas pretējā pusē vai pusēs tai, pret kuru vērš triecienu. Testa rezultātā nedrīkst noplūst degviela.

1.6.
Pēc ražotāja izvēles visus trieciena testus var veikt vienai tvertnei, vai katru trieciena testu var veikt atsevišķām tvertnēm.

2.
MEHĀNISKĀ STIPRĪBA


Tvertne jātestē attiecībā uz noplūdēm un formas stingrību saskaņā ar šo noteikumu 6.1. punkta nosacījumiem. Tvertne un visas tās palīgierīces jāpiestiprina testa stendam tādā veidā, kas atbilst veidam, kā tvertne uzstādīta transportlīdzeklim, kuram tvertne paredzēta. Tvertne pilnībā jāpiepilda ar izmantojamo testa šķidrumu – ūdeni, kura temperatūra ir 326 K (53 °C).  Tvertne 326 K ( 2 K (53 °C ( 2 °C) temperatūrā piecas stundas jāpakļauj relatīvajam iekšējam spiedienam, kas vienlīdzīgs divkāršam darba spiedienam, bet jebkurā gadījumā nav mazāks par 0,3 bāriem. Testa laikā tvertnei un tās palīgierīcēm nedrīkst parādīties plaisas vai noplūdes, tomēr tās var paliekoši deformēties.

3.
DEGVIELAS CAURLAIDĪBA

3.1.
Degvielas caurlaidības testā jāizmanto Noteikumu Nr. 83 9. pielikumā noteiktā standartdegviela vai tirdzniecībā pieejamā augstākās kvalitātes degviela. Ja tvertne ir projektēta uzstādīšanai tikai transportlīdzekļiem ar kompresijaizdedzes dzinēju, tvertnē jāpilda dīzeļdegviela.

3.2.
Pirms testa tvertni 50 % apjomā no tās tilpuma jāpiepilda ar testa degvielu un, nenoslēdzot blīvējumu, jāuzglabā apkārtējā temperatūrā 313 K ( 2 K (40 °C ( 2 °C), līdz svara zudums uz vienību kļūst nemainīgs.

3.3.
Tad tvertne jāiztukšo un atkārtoti jāpiepilda ar testa degvielu 50 % apjomā no tās tilpuma, pēc tām tā hermētiski jānoslēdz un jāuzglabā 313 K ( 2 K (40 °C ( 2 °C) temperatūrā.  Kad tvertnes saturs sasniedz testa temperatūru, jānoregulē spiediens.  Sekojošajā astoņu nedēļu testa periodā nosaka šajā laikposmā difūzijas rezultātā radušos svara zudumu. Maksimālais pieļaujamais vidējais degvielas zudums ir 20 g testa perioda 24 stundās.

3.4.
Ja difūzijas radītais svara zudums pārsniedz 3.3. punktā noteikto vērtību, tajā aprakstītais tests jāatkārto tai pašai tvertnei, lai noteiktu difūzijā radīto zudumu 296 K ( 2 K (23 °C ( 2 °C) temperatūrā, citus testa nosacījumus nemainot. Šādi izmērītais zudums nedrīkst pārsniegt 10 g 24 stundās.

4.
PRETESTĪBA DEGVIELAI


Pēc 3. punktā minētā testa tvertnei joprojām jāatbilst 1. un 2. punktā noteiktajām prasībām.

5.
UGUNSIZTURĪBA


 Ar tvertni jāveic šādi testi.

5.1.
Tvertni, kas uzstādīta tāpat kā transportlīdzeklim, divas minūtes pakļauj liesmai. Tvertnei nedrīkst būt šķidrās degvielas noplūde. 
5.2.
Atsevišķām ar degvielu piepildītām tvertnēm veic šādus trīs testus:

5.2.1.
Ja tvertne ir projektēta uzstādīšanai transportlīdzekļiem ar dzirksteļaizdedzes dzinēju vai kompresijaizdedzes dzinēju, ar augstākās kvalitātes degvielu piepildītām tvertnēm jāveic trīs testi.

5.2.2.
Ja tvertne ir projektēta uzstādīšanai tikai transportlīdzekļiem ar kompresijaizdedzes dzinēju, jāveic trīs testi ar dīzeļdegvielu piepildītām tvertnēm.

5.2.3.
Katrā testā tvertne un tās palīgierīces jāuzstāda testa stendā tādā veidā, kas pēc iespējas imitē faktiskos uzstādīšanas apstākļus. Veidam, kādā tvertni piestiprina stendam, jāatbilst transportlīdzekļa attiecīgajām specifikācijām. Jāņem vērā transportlīdzekļa sastāvdaļas, kas aizsargā tvertni un tās palīgierīces pret liesmu iedarbību vai kuras jebkādā veidā ietekmē uguns izplatīšanos, kā arī noteiktas tvertnei un korķiem uzstādītas sastāvdaļas. Testa laikā visām atverēm jābūt aizvērtām, bet ventilācijas sistēmām jāpaliek darboties spējīgām. Tieši pirms testa tvertne 50 % apjomā no tās tilpuma jāpiepilda ar norādīto degvielu.

5.3.
Liesmu, kuras iedarbībai tiek pakļauta tvertne, iegūst, pannā dedzinot dzirksteļaizdedzes dzinējiem paredzētu tirdzniecībā pieejamu degvielu (turpmāk tekstā – “degviela”).  Pannā ielietās degvielas daudzums ir pietiekams, lai liesma brīvas degšanas apstākļos varētu degt visu testa procedūras laiku.

5.4.
Pannas izmēri jāizvēlas tādi, lai degvielas tvertnes abas puses tiktu pakļautas liesmas iedarbībai. Tādēļ pannai jābūt vismaz par 20 cm lielākai nekā tvertnes horizontālā projekcija, bet ne vairāk kā 50 cm. Pannas sānu sienas daļa virs degvielas līmeņa testa sākumā nedrīkst būt augstāka par 8 cm.

5.5.
Ar degvielu piepildītā panna jānovieto zem tvertnes tā, lai attālums starp degvielas līmeni pannā un tvertnes apakšējo daļu atbilstu projektētajam augstumam starp tvertni un ceļa virsmu, ja  ņem vērā transportlīdzekļa pašmasu (skatīt 7.4. punktu).  Pannai vai testa stendam, vai abiem diviem jābūt brīvi kustināmiem.

5.6.
Testa C fāzē panna jāpārklāj ar sietu, novietojot to 3 cm ( 1 cm virs degvielas līmeņa.


Sietam jābūt izgatavotam no ugunsizturīga materiāla, kā noteikts 2. pielikumā. Starp ķieģeļiem nedrīkst būt spraugas, un tie virs pannas jāatbalsta, neaizsedzot ķieģeļu caurumus. Rāmja platumam un garumam jābūt par 2 cm līdz 4 cm mazākam nekā pannas iekšējie izmēri, lai ventilācijas vajadzībām starp pannas sienu un rāmi būtu 1 cm līdz 2 cm plata sprauga.

5.7.
Ja testus veic brīvā dabā, jānodrošina pietiekama aizsardzība pret vēju, un vēja ātrums nedrīkst pārsniegt 2,5 km/h. Pirms testa siets jākarsē līdz 308 K ( 5 K (35 °C ( 5 C) temperatūrai. Ugunsizturīgos ķieģeļus var samitrināt, lai nodrošinātu vienādus testa apstākļus katrā sekojošā testā.

5.8.
Testam jāsastāv no četrām fāzēm (skatīt 1. papildinājumu).

5.8.1.
A fāze: iepriekšēja karsēšana (1. attēls)


3 m attālumā no testējamās tvertnes jāaizdedzina degviela, kas atrodas pannā.  Panna jānovieto zem tvertnes pēc 60 sekunžu ilgas iepriekšējas karsēšanas.

5.8.2.
B fāze: tieša pakļaušana liesmai (2. attēls)


Tvertne 60 sekundes jāpakļauj liesmai no brīvi degošas degvielas.

5.8.3.
C fāze: netieša pakļaušana liesmai (3. attēls)


Kad pabeigta B fāze, siets jānovieto starp degošo pannu un tvertni. Tvertne turpmākās 60 sekundes jāpakļauj šai samazinātajai liesmai.

5.8.4.
D fāze: testa beigas (4. attēls)


Degošā panna, kas pārklāta ar sietu, jānovieto atpakaļ tās sākotnējā stāvoklī (A fāze). Ja testa beigās tvertne deg, uguns nekavējoties jāapdzēš.

5.9.
Testa rezultātus uzskata par apmierinošiem, ja tvertnei pēc testa nav šķidrās degvielas noplūdes. 

6.
IZTURĪBA PRET AUGSTU TEMPERATŪRU

6.1.
Testā izmantojamam stendam jāatbilst veidam, kādā tvertne uzstādīta transportlīdzeklim, ieskaitot tvertnes ventilācijas atveru darbības veidu.

6.2.
Tvertne, kas 50 % apjomā no tās tilpuma piepildīta ar ūdeni, kura temperatūra ir 293 K (20 °C), vienu stundu jāpakļauj apkārtējai temperatūrai 368 K ( 2 K (95 °C ( 2 °C).

6.3.
Testa rezultātus uzskata par apmierinošiem, ja tvertnei pēc testa nav noplūdes vai būtiskas deformācijas.

7.
marķējumi uz degvielas tvertnES


Tvertnei jāpiestiprina tirdzniecības nosaukums vai marka, tiem jābūt neizdzēšamiem un skaidri salasāmiem uz tvertnes, kad tā ir uzstādīta transportlīdzeklim.

_____________

5. pielikums – 1. papildinājums

UGUNSIZTURĪBAS TESTS
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1. attēls

A fāze: iepriekšēja karsēšana

Siets

Degvielas tvertne

Testa stends

Degvielas panna ar degošu degvielu
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2. attēls

B fāze: tieša pakļaušana liesmai

Siets

Skārda panna
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3. attēls

C fāze: netieša pakļaušana liesmai
Siets

Skārda panna
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4. attēls

D fāze: testa beigas

Siets

Skārda panna

________________

5. pielikums – 2. papildinājums

UGUNSIZTURĪGO ĶIEĢEĻU IZMĒRI UN TEHNISKIE DATI
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Ugunsizturība


(Seger-Kegel) SK 30
A12O3 saturs


30 – 33 %

Atklāta porainība (Po)

20 – 22 %
Blīvums


1900 – 2000 kg/m3
Caurumu efektīvā virsma

44,18 %

30 dia

15 caurumi

(Izmēri milimetros)

Šķēlums A-A

__________
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1. redakcija – 1. grozījums

02. grozījumu sērijas 1. papildmateriāls, spēkā stāšanās datums –  2004. gada 12. augusts

VIENOTI NOTEIKUMI PAR TRANSPORTLĪDZEKĻU APSTIPRINĀŠANU ATTIECĪBĀ UZ UGUNSGRĒKA RISKA NOVĒRŠANU

_________


APVIENOTO NĀCIJU ORGANIZĀCIJA

5.9.1.1.1. punktu groza šādi:

“5.9.1.1.1.
automātiski atveramu un aizveramu nenoņemamu degvielas filtra vāku.”

5.11. punktu groza šādi:

“5.11.
Degvielas tvertni un tās palīgierīces konstruē un uzstāda transportlīdzeklim tā, lai izvairītos no jebkāda aizdegšanās riska statiskās elektrības dēļ.


Ja nepieciešams, veic pasākumu (-us) lādiņa izkliedēšanai.


Ražotājs norāda tehniskā dienesta darbiniekiem pasākumus, kas garantē šo prasību izpildi.”
6.2.4. punktu groza šādi:


“ ……….


…………


Griešanās ātrums katriem nākamajiem 90° novērojams jebkurā laika intervālā no 1 un 3 minūtēm.”

5. pielikums

2. punktu groza šādi:

“2. 
MEHĀNISKĀ STIPRĪBA


Tvertne jātestē attiecībā uz noplūdēm un formas stingrību saskaņā ar šo noteikumu 6.1. punkta nosacījumiem. Tvertne un tās palīgierīces jāpiestiprina testa stendam tādā veidā, kas atbilst veidam, kādā tvertne uzstādīta transportlīdzeklim, kuram tvertne paredzēta, vai jāuzstāda transportlīdzeklī vai testa stendā, kas izgatavots no transportlīdzekļa daļas. Pēc ražotāja pieprasījuma un ar tehniskā dienesta piekrišanu tvertni drīkst testēt, neizmantojot nekādu testa stendu. Tvertne pilnībā jāpiepilda ar lietojamo testa šķidrumu – ūdeni, kura temperatūra ir 326 K (53 °C). Tvertne 326 K ± 2 K (53 °C ± 2 °C) temperatūrā piecas stundas jāpakļauj relatīvajam iekšējam spiedienam, kas vienlīdzīgs divkāršam darba spiedienam, bet jebkurā gadījumā nav mazāks par 30 kPa. Testa laikā tvertnei un tās palīgierīcēm nedrīkst parādīties plaisas vai noplūdes, tomēr tās var paliekoši deformēties.”

3.2. punktu groza šādi:

“3.2.
Pirms testa tvertne 50 % apjomā no tās tilpuma jāpiepilda ar testa degvielu un, nenoslēdzot blīvējumu, jāuzglabā apkārtējā temperatūrā 313 K ± 2 K (40 C ± 2 C), līdz svara zudums uz vienību kļūst nemainīgs, bet ne ilgāk kā četras nedēļas (iepriekšējas uzglabāšanas laiks).”
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(2. redakcija, kurā iekļauti grozījumi, kas stājušies spēkā 1995. gada 16. oktobrī)

_________

33. papildinājums:  Noteikumi Nr. 34

1. redakcija – iespiedkļūda

VIENOTI NOTEIKUMI PAR TRANSPORTLĪDZEKĻU APSTIPRINĀŠANU ATTIECĪBĀ UZ UGUNSGRĒKA RISKA NOVĒRŠANU

_________


APVIENOTO NĀCIJU ORGANIZĀCIJA

5.2. punktā – vārdus “excess pressure” (divas reizes) aizvieto ar “overpressure”.

5.5. punktā – vārdu “form” aizvieto ar “from” un vārdu “occupant” – ar “passenger”.

5.9.1. punktā – vārdus “tank cap” aizvieto ar “fuel filler cap”.

6.2.1. punktā – vārdu “systerris” aizvieto ar “systems”.

10.1.1. punktā – vārdu “efforts” aizvieto ar “effects”.

13.2. punktā – tekstu “As from 12 months after the date of entry into force,” aizvieto ar “As from 12 months after the date of entry into force of the 02 series of amendments,”.

1. pielikums

5. punktā – vārdus “positive-ignition diesel” aizvieto ar “positive-ignition/diesel”.

4. pielikums

2.7.2. punktā – vārdu “break-fluid” aizvieto ar “brake fluid”.
izdevējs:		Administratīvās iestādes nosaukums:


......................................


......................................


......................................




















* Nolīguma iepriekšējais nosaukums:


			Nolīgums par vienotu apstiprinājuma nosacījumu pieņemšanu un mehānisko transportlīdzekļu aprīkojuma un detaļu apstiprinājuma savstarpēju atzīšanu, kas parakstīts Ženēvā 1958. gada 20. martā.


� Kā noteikts Konsolidētās rezolūcijas par transportlīdzekļu būvi (R.E.3) 7. pielikumā (TRANS/WP.29/78/Rev.1/Amend.2).


� 1 – Vācijai, 2 – Francijai, 3– Itālijai, 4 – Nīderlandei, 5 – Zviedrijai, 6 – Beļģijai, 7 – Ungārijai, 8 – Čehijai, 9 – Spānijai 10 – Serbijai un Melnkalnei, 11 – Apvienotajai Karalistei, 12 – Austrijai, 13 – Luksemburgai, 14 – Šveicei, 15 (brīvs), 16 – Norvēģijai, 17 – Somijai, 18 – Dānijai, 19 – Rumānijai, 20 – Polijai, 21 – Portugālei, 22 – Krievijas Federācijai, 23 – Grieķijai, 24 – Īrijai, 25 – Horvātijai, 26 – Slovēnijai, 27 – Slovākijai, 28 – Baltkrievijai, 29 – Igaunijai, 30 (brīvs), 31 – Bosnijai un Hercegovinai, 32 – Latvijai, 33 (brīvs), 34 – Bulgārijai, 35 (brīvs), 36 – Lietuvai, 37 – Turcijai, 38 (brīvs), 39 – Azerbaidžānai, 40 – Maķedonijai, 41 (brīvs), 42 – Eiropas Komitejai (apstiprinājumus piešķir dalībvalstis, attiecīgi izmantojot savu ANO/EEK simbolu), 43 – Japānai, 44 –(brīvs), 45 – Austrālijai, 46 – Ukrainai, 47 – Dienvidāfrikas Republikai, 48 – Jaunzēlandei.  Nākamos numurus piešķir citām valstīm tādā secībā, kādā tās ratificē jeb pievienojas Nolīgumam par vienotu tehnisko prasību pieņemšanu riteņtransportlīdzekļiem, aprīkojumam un detaļām, ko var iemontēt un/vai izmantot riteņtransportlīdzekļos, kā arī par nosacījumiem to apstiprinājumu savstarpējai atzīšanai, kas piešķirti, pamatojoties uz minētajām prasībām, un Apvienoto Nāciju Organizācijas ģenerālsekretāram šādi piešķirtie numuri jādara zināmi Nolīguma Līgumslēdzējām pusēm.


* Otrais numurs ir dots tikai kā paraugs.


� Jāatgādina, ka attālums “a” ir vienāds ar aplūkojamā sinhronā svārsta garumu.


* Nolīguma iepriekšējais nosaukums:


	Nolīgums par vienotu apstiprinājuma nosacījumu pieņemšanu un mehānisko transportlīdzekļu aprīkojuma un detaļu apstiprinājuma savstarpēju atzīšanu, kas parakstīts Ženēvā 1958. gada 20. martā.


* Nolīguma iepriekšējais nosaukums:


	Nolīgums par vienotu apstiprinājuma nosacījumu pieņemšanu un mehānisko transportlīdzekļu aprīkojuma un detaļu apstiprinājuma savstarpēju atzīšanu, kas parakstīts Ženēvā 1958. gada 20. martā
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